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^OVt GROBOVI 

SAJOVIC 
včeraj  z ju t ra j  ob 2.45 uri j e  

Ш̂г1 v Doctors bolnišnici Frank 
^jovic, star  71 let, stanujoč na 

^ E. 209 St. Doma je  bil iz va-
Olševk, f k r a  š t .  Jur i j  pri Kra-

JU na Gorenjskem, po domače 
derčovega Jožefa sin. V Ame­

r i k i  
ter 
kzn' 

% j e  nahajal od leta 1912 
36 delal za N. Y.  Central že-
ico, predno je  šel v penzijo 
1936. Prešlega marca mese-

So mu odrezali nogo in zdrav-
j e  vedno slabšalo. Bil j e  

2g ^ društva Združeni bratje, št. 
.J, in Jutranja zora, št. 
"̂̂7 HBZ. 

Tukaj zapušča dva sinova, 
^̂ ЗДка in Johna, v stari domo-
b ! dve sestri, Mrs. Anna 
^огшап in Josephine, kakor tu-

yec sorodnikov tu in v domo-
žena Marija, rojena Ко-

 v e c ,  j e  umrla leta 1934. Po-
se vrši  v sredo z ju t ra j  ob 

• iz Grdinovega Lake Shore 
Pogrebnega zavoda, 17002 Lake 
^̂ ore Blvd., v cerkev sv. Kri-
p, in nato na pokopališče 
Calvary. 

# 

KOVACIC 
^ avtni nesreči, ki se j e  pri-

g v soboto zjutraj,  j e  č'/ 
Vd poškodbe John Kovačič, 

let, stanujoč na 
' Holmes Ave. Pokojni se 

drugima sodelavca-
la domov z nočnega de-
ko ^'"enik Distributing Co., 
Y , J® pripetila avtna nezgoda, 
Ša 1 bUa njegova tovari-
Pa * poškodovana, pokojni 
(ĵ  dobil tako hude poškodbe, 
v , j e  čez nekaj  ur  podlegel 

° ^'^riici. Bil j e  član društva 
' 142 SNPJ. 

ne zapušča sorodnikov, 
°^jega prijatelja  Luka 

г ј  . Pogreb se je vršil danes 
ob 10. uri iz pogrebnega 
Joseph Žele in sinovi, 

Y 152 St., v cerkev Marije 
^ ^ v z e t e  ob 10.30 uri in nato 

pokopališče Calvary. 

FROFXICH 
jjji . Luke's bolnišnici j e  pre-
Ji>j, ' ^ soboto popoldne Albert 
ђп star 69 let, stanujoč 
N i l  St. Clair Ave., k j e r  j e  
w. prodajalno z raznimi hišni-

Potrebščinami. 
zapušča soprogo Mar-

^ ' rojeno Payer, ki že več 
Ц pri poznanemu Vinko 

dve hčeri, Mrs. Kay 
in Mrs. Margaret Stern, 

-Albert ter več sorodnikov, 
olj vrši  danes popoldne 
â T iz pogrebnega zavo-

St Л^^Р  ̂ Žele in sinovi, 6502 
Ave., na Sunset Me-

Trst naj služi zaveznikom 
kot njihova zračna in  
pomorska baza? 

LONDON, 18. novembra—Sovjetska vlada j e  izročila 
Ameriki, Veliki Britaniji in Franciji noto, katere vsebino 
j e  prenesel tudi moskovski radio. Po tej  noti se zapadni 
zavezniki obtožujejo, da kršijo določbe mirovne pogodbe 
z Italijo, da hočejo razdeliti Tržaško ozemlje med Italijo in 
Jugoslavijo in da hočejo spremeniti Trst v vojaško in po­
morsko bazo v korist Severno-atlantskemu paktu. 

Moskva obtožuje nadalje za-
padne zaveznike, da so kršili mi­
rovno pogodbo z Italijo, ki pred­
videva ustanovitev samostojne 
države z imenom "Svobodno tr­
žaško ozemlje," imenovanje go-
vernerja po Z.N. in umik vseh 
tujih čet. Ker niso zapadni za­
vezniki izpolniU teh določb, kr­
šijo postopoma mirovno pogod­
bo. Zapadni zavezniki so zavrni­
li vse kandidate za govemerja 
Trsta, četudi niso imeli po mne­
n j u  Moskve nobenega razloga, 
da bi zavrnili kandidate, ki jih j e  
predlagala Moskva. Zapadni za­
vezniki da so kršili mirovno po­
godbo z Italijo, ker niso dovolili 
tržaškemu prebivalstvu, da bi 
koristilo pravice, ki so mu bile 
garantirane v mirovni pogodbi z 
Italijo. 

Nota nadalje obtožuje Zapad, 
da gradi na tem ozemlju vojaška 
letališča, skladišča, vojašnice in 
strategično važne ceste in jih 
vključuje v cestni sistem Italije, 
Jugoslavije in Avstri je.  V luki 
Trsta se nahajajo po t e j  noti 

Ĵ̂ o ameriške in britanske voj­
ne ladje, celotno tržaško gospo­
darstvo pa se j e  podredilo konč­
nim agresivnim ciljem, ki jih 
ima Severno-atlantski pakt. 

Tržaško ozemlje se n a j  po na­
črtih Zapada porazdeli med Ita­
lijo in Jugoslavijo, s tem pa da 
se ta  teritorij, človeška in ma­
terialna sila, podredijo načrtom 
Severno-atlantskega pakta. S 
tem n a j  se nadalje zavaruje, da 
bo tržaško ozemlje ostalo stalna 
vojaška in pomorska baza Ame­
rike in Velike Britanije. 

Kako j e  zamišljena razdelitev 
tržaškega ozemlja med Italijo in 
Jugoslavijo, radio Moskva ni po­
ročal. Tudi ne, da-li gre  v pro­
testih Moskve zgolj  za zono " A "  
ali tudi za zono "B," ali j e  pred­
videna po teh načrtih Zapada 
skupna jugoslovansko - italijan­
ska uprava tržaškega ozemlja 
brez zaveznikov ali pod njiho­
vim nadzorstvom. 

Vročinska bolezen 
razsaja na Koreji 

TOKIO, 18. novembra — Ka­
kih 3,000 zavezniških vojakov na 
Koreji j e  obolelo v zadnjih štirih 
mesecih na posebni orientalski 
bolezni, ki jo imenujejo "mand-
žurijska vročica." Trdi se, da za 
enkrat zoper to bolezen ni sred­
stev, da j e  umrljivost 10 do 11%, 
da pa se zdravstvene oblasti tru­
dijo, kako znajti cepivo zoper to 
bolezen. 

Tudi Japonci, ki so imeli leta 
1939 zasedeno Mandžurijo, so 
oboleli na isti bolezni. 

Na t e j  bolezni s ta  umrla tudi 
dva Clevelandčana James A. Mol-
nar, ki j e  umrl 18. oktobra, 
starši stanujejo na 209 E. 15.6 
St.; drugi j e  bil Donald R. John­
son, ki j e  umrl 5. novembra in 
katerega družina stanuje na 
1665 Elberon Ave. 

PRVI KANADSKI VOJAKI 
V EVUGi^I 

ROTTERDAM, Nizozemska, 
18. novembra — To sredo bo 
prispela v pristanišče kanadska 
26. pešadijska brigada. To so 
prve kanadske čete dodeljene ge­
neralu Eisenhower j u  za njegovo 
evropsko armado. Kanadske če­
te bodo nameščene v britanski 
zasedbeni zoni Nemčije blizu 
Hanover ja.  Vrhovni poveljnik 
general Eisenhower bo pozdravil 
osebno prihod Kanadčanov. 

PREDSEDNIK AFL GREEN 
ZBOLEL 

WASHINGTON, 18. novem­
bra — William Green, predsed­
nik A.F.L., j e  moral biti pre-
nešen iz urada v bolnico. Urad 
A.F.L. poroča, da se  bo moral 
Green zadržati v bolnici več dni 
in prestati nekaj  zdravniških 
preiskav. Na čem j e  Green zbo­
lel, se ne poroča. Green j e  star  
78 let. 

Koliko novih avtomobilov in hiš v letu 1952 

'̂ 1 Park pokopališče. 

p "IN HERPKER 
^ам' bolezni je preminil 

Herpker, star 55 let, sta­
je V **.996 E. 77 St. Družina 

6^in živela dolgo let 
St- Clair Ave. Bil j e  vo-

Prvi svetovni vojni. 

zapušča soprogo Har-
Veg' Eugene, hčer Alice in 
V Pogreb se vrši  
pogp-;° popoldne ob 1.30 uri iz 
in nega zavoda Joseph Žele 

St. Clair Ave., in 
li§x_ ^ Vojaški oddelek pokopa-

* Highland Park. 
(DaUe na 2, strani) 

DETROIT, 18. novembra — 
Avtomobilski strokovnjaki pred­
videvajo, da bo zgradila avtomo­
bilska industrija prihodnje leto 
4 milijone privatnih potniških 
avtomobilov. Privatni avtomobili 
so v slučajih nujne sile, kakor jo 
preživljamo danes, ravno tako 
bistveno potrebni za splošno na­
rodno gospodarstvo, kakor v 
mirni dobi, če ne še bolj. 

Po prestani drugi svetovni voj­
ni se j e  dalo privatnikom 26,-
000,000 avtombilov na razpola­
go. Glede teh vozil pravijo avto­
mobilski strokovnjaki, da imajo 
njihovi lastniki težave z njiho­
vimi popravili in dobavami na­
domestnih delov. Povpraševa­
n j a  za prihodnje leto bo za 5 mi­
lijonov novih vozil, toda avto­
mobilska industrija upa, da se 
bo dalo napraviti 4 milijone vo­
zil, ki bodo služila v privatne na­
mene in to vkljub vsem omejit­
vam dajanja  jekla v privatne na­
mene. 

Avtomobilska industrija bele­
ži mesec september letošnjega 

LOVCI-ŽRTVE LOVA 
Ob otvoritvi sezone lova 

na zajce in fazane so padale 
številne žrtve med lovci sa­
mimi. V dveh dneh beleži 
statistika 10 mrtvih in 26 
ranjenih lovcev. 

Med mrtvimi sta dva 
umrla vsled nesreče pri stre­
l janju,  6 se j i h  j e  zgrudilo 
vsled srčne napake, dva sta 
se zastrupila. 

Lovec Arthur  Bishop iz 
Columbusa j e  prijavil  še­
r i fu  s v o j  lovski in  nelovski 
slučaj: 

Dva lovca, k i  sta imela 
smolo na  lovu in nista nič 
ustrelila, sta g a  napadla, 
udarila s puško po glavi in 
m u  ukradla—tri zajce in 
enega fazana. 

Oborožitev j e  
preprečiti za 
vsako ceno 

BERLIN, 18. novembra — 
"Svetovna organizacija delav­
skih unij," ki j e  pod moskovskim 
nadzorstvom, j e  na svojem zbo­
rovanju v Berlinu sprejela sklep, 
s katerim se  poživljajo komuni­
stični delavci, da se vrinejo v 
delavske skupine, ki niso komu­
nistične in da sabotirajo oboro­
žitev pod vodstvom Zapada. 

Posebno glasen j e  bil franco­
ski predstavnik Benoit Frachon, 
ki j e  poživljal izvršni odbor, n a j  
ukrene vse, da s e  prepreči obo­
rožitveni program, kot si g a  j e  
zastavil za nalogo Zapad. Tam 
k j e r  so komunisti slabi, n a j  se 
spodbudijo delavci z nezakoni­
tim stavkam pod krinko "borbe 
za povišanja mezd." 

Frachon j e  v svojem govoru 
omenil stavko pristaniškega de­
lavstva v New Yorku in Ham­
burgu in j e  tovrstne nezakonite 
stavke stavil za vggled drugemu 
delavstvu kako n a j  prepreči po­
novno oborožitev. 

AMERIKA IMA 
155.000,000 LJUDI 

WASHINGTON, 18. novem­
bra — Zvezni statistični urad po­
roča, da j e  bilo v Zedinjenih dr­
žavah na dan 1. oktobra 155,-
107,000 prebivalstva. Od 1. sep­
tembra 1951, torej v dobi enega 
meseca, se j e  prebivalstvo po­
množilo za 250,000. 

leta kot zelo slab za nakup no­
vih avtomobilov. Prodanih j e  bi­
lo v celoti le 406,217, ko se jih j e  
v juliju prodalo 406,333, in j e  
bil le mesec januar 1950 še slab­
ši, ko se j e  prodalo le 381,562 
novih vozil. 

* 

DESET ODSTOTKOV 
MANJ NOVIH HIŠ 1952 

NEW YORK, 18. novembra— 
Po statističnih podatkih iz 37 
držav Amerike j e  sklepati, da se 
bo leta 1952 zidalo 10% manj  
zgradb, kakor pa se jih j e  gra­
dilo v letu 1951. Pri tem j e  tre­
ba računati tudi š e  s starimi 
prošnjstmi za nabavo gradbene­
g a  materiala, ki so pa bile vsled 
pomanjkanja materiala v privat­
ne svrhe odklonjene, vprašanje 
zidav teh stavb pa j e  še vedno 
odprto. Te prošnje se bodo vzele 
v poštev pri podeljevanju mate­
riala leta 1952. 

Vsled naraščanja mest in dru­
gih činiteljev bo naraščalo šte­
vilo prošenj predvsem v drugi 
polovici leta 1952. 

Odšel k vojakom 
Dne 30. oktobra j e  odšel v 

službo Strica Sama Joseph F. 
Pugelj ml., sin dobro poznane 
družine Mr. in Mrs. Joseph, in 
Mary Pugelj  iz 15300 Waterloo 
Rd. Nahaja se v Fort Knox, Ky., 
in prijatelju mu lahko pišejo na 
naslov: Pvt. Jos. F. Pugelj, U.S. 
52167139 Co. C 1220 ARMD 
Ord. Maint. Bn., Division Trains, 
3rd Armd. Div., Fort Knox, Ky. 
Želimo mu srečen povratek! 

Poroka 
Dne 2. novembra s ta  se po­

ročila Miss Viki Zweig in pozna­
ni pevovodja zbora Jadran, Mr 
Vladimir Malečkar, sin družine 
Mr. in Mrs. Joseph Malečkar iz 
731 E.  160 St. Nevesta j e  prišla 
iz Anglije pred dvemi leti in pol. 
Bilo srečno! 

V bolnišnici 
V Hanna House University 

bolnišnici v sobi št. 202 se naha­
j a  Miss Agnes Lach iz 1255 E.  
61 St. V četrtek j e  srečno pre­
stala operacijo na slepiču. Pri­
jateljice in znanci j o  lahko ob­
iščejo, mi j i  pa želimo čim hi­
trejšo okrevanje! 

Premirje na Koreji pred božičem? 
Obe delegaciji v glavnem soglasne 

Še SO pošteni l judje 
na svetu! 

LEMOORE, Cal., 18. novem­
bra — Meseni sodnik W. W. 
Sheahan se j e  obsodil sam na 
$20,0 denarne globe, češ, da j e  vo­
zil avtomobil, ko se j e  opijanil. 

Sodnik Sheahan j e  bil na pri­
jateljskem sestanku in ko se j e  
vračal domov, j e  opazil, da j e  
imel težave z obračanjem avto­
mobila. Pri tem se j e  sam sebe 
ocenil, da j e  preveč pil. Zoper sa­
mega sebe j e  podpisal zaporno 
povelje, obtožbo, otvoril j e  raz­
pravo, se  na razpravi priznal za 
krivega, se obsodil na $200 de­
narne globe in si izrekel opomin, 
n a j  radi takih prekrškov ne pri­
de več pred sodišče. 

Iz Buffalo, N. Y., pa se poro­
ča, da se j e  prijavil občinski 
uslužbenec George Cofran in dal 
aamega sebe pod obtožbo: 

"Star sem 24 let, zoper mene 
n a j  se izda zaporno povelje, ker 
sem prekoračil cesto na kraju, 
k j e r  j e  stala rdeča luč. Rdečo 
luč sem videl in sem kljub temu 
šel naprej." 

George Cofran za enkrat ni bil 
kaznovan. 

Debata o razorožitvi 
v Parizu 

PARIZ, 18. novembra — Jutri 
v ponedeljek bo ameriški držav­
ni tajnik Acheson otvoril deba­
to o zapadnem predlogu o razo­
rožitvi. Moskovski poskus, da bi 
prišli prvi na vrsto predlogi Mo­
skve, j e  pri glasovanju propa­
del. Acheson bo govoril in razlo­
žil v podrobnostih zadnji govor 
ameriškega predsednika Truma-
na, ki g a  je  imel 7. novembra in 
ki se j e  pečal s svetovno razoro­
žitvijo. 

Vprašanje Koreje za enkrat 
odpade, ker se čaka na uspeh po­
g a j a n j  o premirju. 

ELIZABETA SE VRNILA 
v BRITANIJO 

LIVERPOOL, Anglija, 18. no­
vembra — Princezinja Elizabeta 
in njen mož vojvoda Philip sta 
se vrnila na ladji "Empress of 
Scotland" s svojega potovanja 
po Ameriki in Kanadi. 

Ko sta  potovala po mestu Liv­
erpool, je  bilo mesto v slavnost­
nem razpoloženju. Zvonovi so 
zvonili, na cestah pa j e  stalo 
okrog pol milijona gledalcev, ki 
so pozdravljali kraljevski par 
ob povratku. 

Krožek^ št. 2 Prog. Slovenk 
članice krožka št. 2 Progre­

sivnih Slovenk so vabljene na 
redno sejo v sredo zvečer ob 
osmih v navadnih prostorih Slo­
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. Na dnevnem redu 
bo več važnih zadev. 

Podružnica št. 48 SANS 
Redna se ja  podružnice št. 48 

SANSa se vrši 27. novembra ob 
8. uri v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. Vabi se 
društvene zastopnike in člane 
na polnoštevilno udeležbo. 

Izredna seja 
Nocoj ob 7.30 uri se vrši  iz­

redna se ja  društva Združeni 
bratje, št. 26 SNPJ v navadnih 
prostorih, in sicer radi smrti 
člana Frank Sajovic st. Prosi 
se članstvo, da se udeleži v pol­
nem številu! 

NA PREDLOGE ZAVEZNIKOV 
SO KOMUNISTI PRISTALI 
TOKIO, 18. novembra—Zavezniško poveljstvo j e  sta­

vilo komunistom konkretne predloge, da se premirje na 
Koreji odredi v roku 30 dni, oziroma en teden pred boži­
čem. Komunisti so odgovorili, da se v glavnem krijejo nji­
hovi načrti z načrti zaveznikov, naj  se jim pa da kratek 
rok, da preštudirajo v potankostih zavezniške predloge. 

Zavezniški predlogi so vsebo-П Z л; ... ^ " komunisti dali poročil, niti niso 
dovolili Rdečemu križu, da bi 
smel vstopiti v tozadevna tabo­
rišča. 

Komunistični radio v Pekingu 
zavrača obtožbe o umorih vojnih 
ujetnikov kot izmišljotine in ob­
tožuje zaveznike, da so oni bili 
tisti, ki so ujetnike pobijali. 

Zavezniška delegacija j e  pre­
cej optimistična, ko presoja po­
tek pogajanj  za premirje na Ko­
reji. Delegacija trdi, da j e  pri­
šla s pogajanji  s komunisti da­
l je  nego j e  pričakovala. 

Zavezniški predlogi pa da se 
morajo preštudirati v celoti in 
v vseh podrobnostih. Obe dele­
gaciji se sestanete na ponovno 
.azpravljanje ta ponedeljek. 

vali v glavnem tele točke; 
Sovražnosti se nadaljujejo, 

dokler ne bo podpisan sporazum 
za premirje o vseh točkah. 

Sedanja bojna linija bo tudi li­
nija, na kateri se bodo ustavile 
sovražnosti in potegnile črte 
provizorične demilitarizirane zo­
ne. 

Ta linija in zona n a j  ostane 
tudi končna meja, če se doseže 
sporazum v 30 dneh in sicer me­
ja  bodoče nevtralizirane zone. 

Če ne pride do popolnega spo­
razuma v danem roku in na da­
nem terenu, se bodo pogajanja 
mogla obnoviti na osnovi bojne 
linije, ki bo veljala tedaj. 

Komunistična delegacija si j e  
izgovorila, kot povdarjeno, rok 
za premislek. Vendar pa j e  po­
trdila, da so principi, izrečeni v 
zavezniških predlogih, v glav­
nem tudi njeni principi. Nasprot­
na mišljenja med obema dele­
gacijama so vlada v vprašanju, 
k d a j  n a j  se ustavijo sovražnosti. 
Komunisti: Da n a j  se ustavijo 
sovražnosti takoj. Zavezniki: 
Sovražnosti se bodo ustavile te­
daj, ko bo premirje doseženo in 
podpisano glede vseh točk, ki so 
predmet razpravljanja o premir­
ju. 

Med temi točkami j e  zlasti 
važna točka o izmenjavi vojnih 
ujetnikov. Ko bo prišlo na dnev­
ni red to vprašanje, bodo komu­
nisti morali odgovarjati na ob­
tožbe zaveznikov, da so se vr­
šili umori zavezniških vojnih 
ujetnikov. To dejstvo, da so ko­
munisti morili vojne ujetnike, je 
kot dejstvo potrdil tudi general 
Ridgway. 

Nadaljna "točka, ki se mora 
rešiti, j e  vprašanje sestave po­
sebne komisije in njenih poobla­
stil, da lahko vstopa v oboje 
ozemlj in nadzoruje, kako se iz­
vršujejo določbe o premirju. 

Tudi se bo po v s e j  verjetnosti 
našla skupna osnova za pripo­
ročilo, da se umaknejo iz Kore­
je  tudi zasedbene in vojne sile. 
General Ridgway 
priznava umore 

Vrhovni poveljnik general 
Ridgway j e  potrdil poročilo, ki 
je  izšlo iz poveljstva osme ame­
riške armade, po katerem poro­
čilu n a j  bi bilo umorjenih v ča­
su, odkar t r a j a  vojna na Kore­
ji, torej  skoraj  v 17 mesecih, ka­
kih 5,500 ameriških vojnih ujet­
nikov. 

General Ridgway se pa ne stri­
nja  z načinom, kako j e  prišlo to 
poročilo v javnost in zakaj  j e  
prišlo. V kolikor so bili smrtni 
slučaji na Koreji znani, so bili 
sorodniki itak o njih obveščeni. 
Dokler se ne ugotovi vsak kon­
kretni posamezni slučaj, j e  bilo 
nepotrebno, da se pusti razbur­
jati sorodstvo v domovini, ki vo­
di o svojih evidenco, da so še 
pogrešani. 

Toda pri tem se povdarja, da 
stoji  na listi pogrešanih kakih 
11,000 ameriških vojakov. Od 
teh, kakor tudi o vojnih ujetni­
kih in o njihovem stanju, niso 

Jerry Killinger bil 
pomiloščen 

COLUMBUS, 18. novembra—• 
Jerry Killinger, ki j e  bil radi 
urtiuia Haroida Masta obsojen 
na smrt, j e  bil po govemerja 
Lauschetu pomiloščen na do­
smrtno ječo. 

Killinger j e  ravno na ta  dan 
dopolnil 19 let, ko j e  zvedel za 
pomilostitev. ^ 

Ob priliki pomilostitve Killin-
ger ja  so se mnogi zaletavali v 
govemerja Lauscheta, češ, da 
naj  se ne meša v odločbe sodišč. 
Advokat Milligan iz Columbusa 
je očital gov. Lauschetu, da j e  
postopal politično, ko j e  pomi-
lostil Killingerja. Milligan j e  re­
publikanec. Gov. Lausche je  sa­
mo izjavil, da na te kritike nima 
komentarja. 

LONDON JE ZAČEL Z 
ATOMSKIM 
OGREVANJEM 

LONDON, 18. novembra — 
Britanska vlada j e  objavila, da 
je postavila prve peči, ki bodo 
ogrevale stanovanja z atomsko 
energijo. S tem ogrevanjem se 
bo začelo ta  ponedeljek. Gre za 
ogrevanje stavbe, ki ima 80 sob. 
Pri tem se bo prihranilo $7,420, 
katera vsota bi se sicer potrošila 
za nakup premoga, ki g a  v Veli­
ki Britaniji itak manjka. 

Doma iz bolnišnice 
Mr. Joseph Plevnik, predsed­

nik slovenske posojilnice St. 
Clair Savings & Loan Co., se  j e  
po tri-tedenskem bivanju v Lu­
theran bolnišnici vrnil na s v o j  
dom na 18607 Kildeer Ave., k j e r  
se še  vedno nahaja pod zdrav­
niško oskrbo, a se nahaja v bolj­
šem stanju in razpoloženju. Naj­
lepše se zahvaljuje vsem sorod­
nikom in prijateljem, ki so g a  
obiskali, ali mu poslali cvetlice, 
darila in voščilne kartice v bol­
nišnico. Želimo mu, da bi se mu 
ljubo zdravje kmalu popolnoma 
vmilo!  
Ne bo veselice 

Društvo Jutranja zvezda, št. 
137 ABZ sporoča, da se  ne bo 
vršila veselica, ki j e  bila name­
njena v soboto, 24. novembra v 
Slovenskem narodnem domu na 
St. Clair Ave. 
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UREDNIKOVA POSTA 

AMERMAN IN KILLINGER 
Dne 25. oktobra 1950 j e  bil ustreljen iz zasede v Medi­

na County posestnik Harold Mast. Ustrelil ga j e  takrat 17-
letni Jerry Killinger. Umor je  naročil 27-letni posestnik 
Max Amerman, ki j e  imel ljubavno razmerje z ženo 
Harolda Masta. Ta žena, sedaj vdova Randi Mast, j e  po 
rodu Norvežanka, j e  živela v Nemčiji, k jer  jo j e  spoznal 
Harold Mast, ko j e  služil v Nemčiji vojake, in jo poročil. 
Max Amerman j e  hotel spraviti s sveta Harolda Masta, da 
bi se polastil njegove žene Randi in j e  najel nedoletnega 
Killingerja, da j e  Harolda Masta ustrelil, sam pa, kakor 
j e  dokazal proces, hotel dokazati, kakor se tehnično stro­
kovno pravi "alibi," to je, da j e  bival ob času zločina nekje 
drugod in ne na istem kraju, k jer  j e  bil zločin izvršen in 
da torej z zločinom kot takim ni imel nobenega opraka. 

V procesu, ki j e  sledil umoru Harolda Masta, sta bila 
oba, Max Amerman in Jerry Killinger, obsojena na smrt. 
Ko so sodbe postale pravomočne in zoper sodbe ni bilo več 
pravne poti, j e  ostalo na razpolago na smrt obsojenima edi­
no le še sredstvo, da zaprosita za milost. Po ohijski ustavi 
ima governer države pravico, da lahko spremeni pravo­
močne kazni, ki so jih izrekla sodišča. 

Governer Lausche se j e  odločil, da Маха Amermana 
ne pomilosti in je slednji že končal svoje življenje na elek­
tričnem stolu. O vdovi Randi Mast, ki j e  imela kot poro­
čena žena nedovoljeno razmerje z Amermanom in ki j e  
pisala Lauschetu, naj se nobeden od obsojenih ne pomilo­
sti, se j e  governer izrazil, da bi bilo bolje zanjo, če bi 
bila tiho in se pokorila za svoje grehe. Glede Jerrya Kill­
inger j a se j e  governor Lausbhe odločil, da ga pomilosti na 
dosmrtno ječo. Se razume, da bo obnašanje Killinger j a 
odločevalo, kako dolgo bo ostal za jetniškimi zidovi. 

Governer Lausche j e  glede Amermana analiziral nje­
govo dejanje, njegove sklepe in j e  dejal: 

"Amerman j e  sklenil zrelo in premišljeno, da se znebi 
Harolda Masta, da bo pot do njegove žene svobodna. Amer­
man je  najel nedoletnega Killinger j a, da izvrši to dejanje. 
Amerman je  hotel zvaliti krivdo na drugega, ker j e  hotel 
za sebe prihraniti življenje in njegovo uživanje. To so ti­
pične lastnosti premišljene žločinske volje, ki ne zaslužijo 
nobenega obzira in milosti. Killinger j e  obratno kot nedo-
letni izvršil, v kar g a j e  zapeljal Amerman in bil zgolj nje­
govo orodje. Med obema j e  v vprašanju volje in odgovor­
nosti taka razlika, da Killinger zasluži, če se mu podeli 
milost." 

Clevelandsko časopisje se j e  o dogodku obširno razpi­
salo s članki in z vestmi. Če na kratko strnemo vsebino 
tega poročanja, se ta vsebina glasi; Governer Lausche ni 
storil prav, ko se j e  vmešal v odločbe neodvisnih sodišč. 
Governer Lausche naj  bi pustil oba zločinca umreti iste 
smrti. Killinger j e  bil pomiloščen, ker j e  zanj nastopilo 
veliko število znancev in prijateljev. 

Governer j a Lauscheta ne bomo zagovarjali, ker ga ni 
potrebno. Naš list j e  spremljal ta odvratni dogodek umora 
Harolda Masta in o njem poročal. Čitatelji so obveščeni o 
vsem, kar j e  po dogodku sledilo! Kar j e  treba zavrniti na 
očitani e clevelandskega tiska governer ju Lauschetu, ko j e  
pomilostil Killinger j a, j e  dvoje: 

Vsak governer države Ohio ima po ustavi pravico po­
milostitve. To določilo ohijske ustave j e  tako določilo kot 
vsako drugo v ustavi. Ce governer države Ohio uporablja 
to določilo, uporablja pravico, ki mu jo daje ustava. Ne gre 
torej za neko "vmešavanje" v posle neodvisnih sodišč in 
njihovih razsodb, marveč za uporabo samostojne pravice, 
katera gre governer j u  po ustavi. 

Pri izrekanju kazni in pri presojanju zločinca j e  danes 
v vseh demokratskih državah odločilno vprašanje volje. 
Stojimo še vedno na stališču, da j e  naša volja svobodna. 
Strokovnjaki, ki se bavijo z našim dušeslovjem in razvo­
jem volje, vedo celo povedati, da se volja različno usmerja 
—različno skoraj po desetletjih našega razvoja. Vsakdo 
naj premisli in razčleni samega sebe, ka j  j e  bilo z njim do 
10. do 20. do 30. leta in naprej, pa bo videl velikansko raz­
liko razvoja tako usmerjenosti, kakor tudi cilja svoje vo­
lje. Primerjati voljo zrelega Amermana z nezrelim Kill­
inger jem, j e  pravno in življensko nemogoče. Korak gover­
ner j a Lauscheta j e  pravno in življensko razumljiv, člove­
ški, moder in pravičen. L. C. 

Andrew Spolar zopet 
v Floridi 

Dobro poznani Andrew Spo­
lar, ki je  bival v Forest Lake, 
111., sedaj pa se j e  preselil zopet 
v toplo Florido, je  pred kratkim 
poslal sledečo notico: 

"Cenjeno uredništvo! 
"Ker j e  ta napreden list do­

bro poznan med slovenskim na­
rodom, bi rad povedal čitateljem 
in prijateljem, da zopet odrinem 
proti topli Floridi. Zahvaljujem 
se jim za postrežbo ob času mo­
jega obiska v Clevelandu, Cana-
di in drugod. 

Vsi tisti, ki hočete pobegniti 
pred zimo v tople kraje, ne bo­
ste nič zamudili, če^se boste pri 
meni oglasili. Sem sredi Floridie 
ob Mexico Gulf, med Tampo in 
Sarasoto v največji ribiški vasi 
—Cortez pri Bradenton Beach. 
Tukaj j e  življenje veliko bolj po­
ceni kot pa po večjih mestih Flo­
ride in po letoviščih na Severu. 

"Rad bi imel slovensko dru­
ščino in malo pomoči, ne brigaj­
te se za hrano in stanovanje ali 
ribolov, bom že jaz preskrbel. Če 
se kateri oglasi, je  naslov tu. 

"Priporočam ta list vsem Slo­
vencem širom Amerike in Ca-
nade, ker prinaša važne novice 
iz cele Amerike in Evrope. 

"Pošiljam dva dolarja za pod­
poro. Lepa hvala in pozdrav." 

Andrew Spolar 
Albion Inn Hotel 
Cortez," Fla. 

Sestra išče brata 
Barbara Hudovernik, bivajo­

ča na naslovu Zagorica št. 77 
Bled, Jugoslavija, bi rada zve­
dela za naslov svojega brata An­
tona Mule j, ki baje biva nekje v 
Clevelandu. Gre se radi zapu­
ščine brata Janeza Mulej, ki je  
umrl 26. oktobra v Šiški pri 
Ljubljani. Če sam čita te vrstice 
ali pa če kdo ve k j e  se nahaja, 
je  prošen, da sporoči na omenje­
ni naslov. 

Starši, pošljite mladino 
k Mladinskemu pevskemu 
zboru 

CLEVELAND, Ohio — Od­
bor Mladinskega pevskega zbo­
ra je  sklenil, da se bo ob prihod­
njem koncertu zbora jemalo pre­
mikajoče slike, katere se bo po­
slalo v staro domovino, kjer  jih 
bodo predvajali in seznanjali on-
dotne rojake z našo ameriško 
slovensko mladino. 

Radi tega se prosi starše, ka­
terih otroci pohajajo k zboru, 
da jih pošljejo redno k pevskim 
vajam. Vabi se pa tudi tiste otro­
ke, ki so že pred časom pose-
čali zbor ter so radi enega ali 
drugega vzroka pustili, da se 
nam zopet pridružijo, kakor tudi 
novi, ki še niso-bili člani. 

Odbor se priporoča staršem, 
da se pridružijo in pomagajo 
zboru do napredka in nadaljne-
ga obstoja. 

J. Tomšič 

RAZNE VESTI IZ STARE DOMOVINE 
Tuja znanstvenika obiskala 
univerzo v Skoplju 

Dne 15. oktobra sta prispela 
v Skoplje profesor zgodovine na 
kolumbijski univerzi, gospod Fi­
lip Mosley in profesor na visoki 
Šoli za slavistiko pri londonski 
univerzi, gospod Regginald de 
Brey. Profesor Mosley bo študi­
ral zgodovino Makedonije, pro­
fesor Regginald de Brey pa bo 
posnel na magnetofonski trak 
več starih makedonskih narod­
nih pesmi in pripovedk. Zanima 
se tudi za dosedanji razvoj ma­
kedonskega jezika, s a j  je  sam 
pred nedavnim izdal velik pri­
ročnik o jugoslovanskih jezikih, 
v katerem je na'okoli 70 straneh 
obdelal makedonski jezik. 

Institut za nafto in plin 
v Zagrebu 

Od prvotnih skromnih začet­
kov dela danes v njem že 90 
strokovnjakov z ustreznim šte­
vilom pomožnega osebja. Odkri­
vanje vedno novih nahajahšč 
v Jugoslaviji, postavlja strokov­
njake vsak dan pred nova vpra­
šanja v zvezi z iskoriščanjem 
teh nahajališč. Kako ogromen 
razvoj ima pred seboj jugoslo­
vanska naftna industrija, nam 
pove dejstvo, da je  za prihodnje 
leto določeno samo za razširje­
nje rafinerij v Sisku, na Reki 
in v Bosanskem Brodu okrog 
pol milijarde dinarjev. Omenje­
ni institut v Zagrebu ima pet 
oddelkov: za geologijo vrtanja, 
za kemično predelavo, za kon­
strukcijo, za delavnice in za ad­
ministrativno - komercialne po­
sle. Posebno važnost ima delav­
nica instituta, kjer izdelujejo la-
boratijske naprav^ in miniatur­
ne obratne naprave za preizku­
šanje sodobnih postopkov pre­
delave nafte. Kolektiv instituta 
se ponaša že s precejšnjimi 
uspehi. Med drugim se sedaj 
ukvarjajo s študijem najuspeš­
nejše predelave oljnih škriljcev, 
da se čim bolj poveča odstotek 
katrana, ki ga pridobivajo iz 
škriljcev. Največji uspeh obeta 
nov tehnološki postopek pri žga­
nju škriljca v rotacijskih pečeh, 
kjer  bodo škriljce tako izžgali, 
da bodo na koncu poleg katrana 
dobili klinker za industrije ce­
menta. Tak način predelave bo 
omogočil znatno zmanjšanje 
stroškov predelave, s a j  se bo 
kot stranski proizvod pridobival 
dragocen polfabrikat za indu­
strijo cementa. 

Novi proizvodi iz polivinila 
Komaj šest mesecev je  prete­

klo, odkar so v Splitu odprli pr­
vo prodajalno proizvodov iz po­
livinila (plastično maso), danes 
pa se polivinilni proizvodi pro­
dajajo že v 70 mestih in indu­
strijskih središčih. Sprva je  su­
rovino iz tovarne "Jugovinil" 
predelovalo samo nekaj podje­
t i j  v Zagrebu in Splitu, danes pa 
je  v vsej  državi že 42 tovarn in 
nad 120 delavnic, ki izdelujejo 
iz polivilnih surovin razne po-
trošne predmete, kot kovčke, 
gramofonske plošče, otroške vo­
zičke in pohištvene predmete, 
prevlečene s polivinilom. 
K a j  Ribničanje najraje berejo 

Ribničani, ki so znani po svetu 
zaradi svojih lesenih žlic in dru­
gih lesenih izdelkov, se zadnja 
leta tudi na prosvetnem področ­
ju pridno uveljavljajo. Imajo 
svojo domačo igralsko družino, 
ki jih vedno razveseli s kakšno 
igro. Tudi v prvi polovici letoš­
njega leta so imeli že precej do­
bro uspelih iger, nekajkrat pa je  
nastopil tudi domači veseli tea­
ter. 

Najmočnejši, in lahko bi re­
kli zadnji čas tudi najpridnejši 
odsek ribniškega sindikalnega 
kulturno umetniškega društva 
"Tone Majnik," pa je  vsekakor 
ribniška ljudska knjižnica, ki je  
postala močno kulturno gibalo 
za vso ribniško dolino. Knjižnica 
j e  nastala iz zelo skromnih za­
četkov—iz malih knjižnih zbirk, 
ki so jih pridni zbiralci nabrali 
po hišah leta 1946. Seveda te 
knjige niso bile nikakšni knjižni 
zakladi, s a j  so vse boljše knjige 
med vojno uničili okupatorji in 
belogardisti. No, danes so te 
knjige večinoma že iz "prometa" 
in počivajo v knjižnem arhivu, 
knjižnica pa ima že 2,579 do­
brih, kulturno pomembnih knjig, 
kjer so zastopani vsi slovenski 
klasiki in največji pisatelji. Zelo zanimivo je, k a j  Ribni­
čani najraje bero. Kakor izgle­
da po izposojanju knjig, jim je 
najbolj pri srcu pisatelj France 
Bevk; ki j e  imel letos doslej že 
257 bralcev. Njemu sledi Josip 
Jurčič, Jack London, Jules Ver­
ne, Milčinski, Finžgar itd. Pesni­
ki pa Ribničanom niso posebno 
pri srcu, kajti le deset bralcev 
si je  izposodilo pesniške zbirke. 
Knjižnico vzdržuje domače sin­
dikalno kulturno prosvetno dru­
štvo, podpira jo pa tudi krajev­
ni odbor Antifašističnih žena in 

sindikat. Prav gotovo bi se 
knjižnica še bolj razmahnila, če 
bi imela večje in primernejše 
prostore ter svojo čitalnico. 

Novi grobovi 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

MATHEW ZABKAB 
V Polyclinic bolnišnici je  umrl 

po daljšem bolehanju poznani 
Mathew Zabkar, star 60 let, sta­
nujoč pri hčeri na 1129 Addison 
Rd. Doma je bil iz vasi Brlog, 
fara sv. Križ pri Kostanjevici, 
kjer zapušča več sorodnikov. V 
Ameriki se je  nahajal 37 let in 
j e  delal pri Steel Imporvement 
Co. Bil je  član samostojnega 
društva Dosluženci in društva 
Slovenec, št. 1 SDZ. 

Tukaj zapušča sina William, 
hčeri Mrs. Anne Ljubi in Mary, 
tri vnuke, sestro Mrs. Anne Ма-
lich in več sorodnikov. Soproga 
Anne je umrla leta 1927. Pogreb 
se vrši v četrtek zjutraj  ob 8.45 
uri iz pogrebnega zavoda Joseph 
Žele in sinovi, 6502 St. Clair 
Ave., v cerkev sv. Vida ob 9.30 
uri in nato v družinsko grobnico 
na pokopališče Calvary. Truplo 
bo položeno na mrtvaški oder v 
torek popoldne ob dveh. 

* 

JOSEPH КОРША 
Po dolgi in mučni bolezni je  

podlegel v Glenville bolnišnici po­
znani Joseph Kopina, star 44 let, 
Stanujoč na 546 E. 152 St., kjer 
je zadnjih sedem let vodil go­
stilno Sylvia Cafe. Doma je bil 
iz Leskovca pri Krškem na Do­
lenjskem, kjer  zapušča več so­
rodnikov. V Ameriki se je  na­
hajal 28 let in je  bil član društva 
Vodnikov venec, št. 147 SNPJ, 
podružnice št. 14 SMZ in Loyal 
Order of Moose, št. 117. Predno 
je prevzel gostilno je  delal pri 
Browning Crane & Shovel Co. 
kot mašinist. 

Tukaj zapušča soprogo Rose, 
rojeno Jerič, sina Joseph ml., 
sinaho Catherine, vnukinjo Gale 
Ann, očeta Joseph Vene v Ge­
neva, Ohio, brata Franka, dve 
sestri, Mrs, Mary Kožar in Mrs. 
Theresa Williams v Newark, 
Ohio, ter več sorodnikov. Mati 
Theresa je  umrla pred enim le­
tom. Pogreb se vrši v torek zju­
t r a j  ob 8.45 uri iz pogrebnega 
zavoda Joseph žele in sinovi, 
458 E. 152 St., v cerkev Marije 
Vnebovzete ob 9.30 uri in nato 
na pokopališče Calvary. 

# 

URSULA BLASETICH 
Ko se je v soboto zvečer pri­

pravljala na svatbo svojega 
vnuka, se je  Mrs. Ursula Blase-
tich, rojena Rolich, nenadoma 
zgrudila in umrla, zadeta od srč­
ne kapi. Stara je  bila 62 let in 
j e  stanovala na 13624 Lake 
Shore Blvd. Doma je bila iz vasi 
Gornji Suhadol, fara Brusnice 
na Dolenjskem, kjer zapušča tri 
brate. Franka, Michaela in Jo-
sepha, sestro Mrs. Ano Paterka 
in več sorodnikov. V Ameriki se 
je  nahajala 42 let in je  bila čla­
nica društva sv. Vida, št. 25 
KSKJ, in društva Waterloo 
Grove, št. 110 WC. 

Tukaj zapušča žalujočega so­
proga Johna, doma od Novega 
mesta na Dolenjskem, hčer Mrs. 
Mary Blezetic, dva vnuka Jerry 
in John, ki se je  v soboto poro­
čil z Ivano Kremzar, sestro Mrs. 
Frances Furlan v Uniontownu, 
Pa., in več sorodnikov. Pogreb 
se vrši v sredo zjutraj  ob 8.45 
m-i iz pogrebnega zavoda Joseph 
Žele in sinovi, 458 E. 152 St., v 
cerkev Marije Vnebovzete ob 
9.30 uri in nato na pokopališče 
Calvary. 

JOHN MITCHELL 
Snoči je  nagloma umrl, zadet 

od srčne kapi, John Mitchell, 
star 70 let, stanujoč na 15328 
Shiloh Rd. Rojen je  bil v Italiji 
in se je  nahajal tu 50 let. Bil je  
dobro poznan pri naših ljudeh 
ter je  delal pri N. Y. Central že­
leznici. 

Tukaj z a p u š č a  soprogo 
Louise, sina Franka, hčeri Mrs. 
Rose Moyer in Mrs. Eleanor 
Vallan, tri vnuke in sestro Mrs. 
Lugina Vichio. Pogreb se vrši 
pod vodstvom pogrebnega zavo­
da Joseph Žele in sinovi, 458 E. 
152 St. 

19. novembra 1951 

PRED PETINDVAJSETIMI LETI 
Od. 14. do 20. novembra 1926 

Evropa se pripravlja, da od­
strani carinske meje. V ta na­
men se je  sešla pripravljalna ko­
misija Lige narodov, da pripravi 
vse potrebno za mednarodno 
konferenco, katere cilj j e  zdru­
žiti Evropo v ekonomskem ozi-
ru. Tako bi postale faktično 
"združene ekonomske države 
Evrope." 

Romunska kraljica Marija j e  
dospela v Chicago. Sprejeta je 
bila z velikim uradnim pompom 
na Central kolodvoru. 

Kakih 300 komunistov j e  vpri-
zorilo demonstracije in nosili so 
napise: Doli z romunskim tero­
rizmom ! — Doli s kraljico Mari­
jo, zatiralko Bukovine in Besa-
rabije! — V romunskih ječah 
gnije 2,500 političnih jetnikov! 

Kraljica ni dala nobenega 
znaka, da j e  to sploh opazila. 
Odpeljala se j e  v mestno hišo, 
kjer jo je  pozdravil župan Dover 
in j i  izročil ključe mesta. 

Policijski šef Elmer Hill v Eu-
clidu odstavljen po županu Elyu. 
Ta je to storil, ker je  bil Hill ba­
je v zvezi z butlegarji. 

Burna scena v clevelandski 
mestni zbornici radi romunske 
kraljice Marije. Župan Marshall 
je  hotel vreči mestnega odborni­
ka Petra Witta, ker je  hotel pre-
čitati protest clevelandskih Ma­
džarov proti uradnemu spreje­
mu kraljice v Clevelandu. 

Slavna pevka Luisa Tetrazzi-
ni je izjavila, da je po svoji po­
roki pred par tedni zopet dobila 
nazaj spodnje registre svojega 
glasu. Preje je  pela le koloratu-
ro sopran, sedaj pa bo lahko na­
stopila v vlogah, ki zahtevajo 
večjo nižino. 

Pevka je  stara 55 let in je  po­
ročila 30-letnega Pietra Vernat 
tija. Sedaj se nahajata na porbo-
nem potovanju in obiskala bosta 
tudi Ameriko. 

Dramski zbor Anton Verov-
šek je  vprizoril v Stanešičevi 

dvorani veseloigro v enem dej&' 
nju "Po sončnem zahodu." 

Nastopili so sledeči: 
Česen, Joe Prestrl, Ana Bashel 
Boris Paulin, Alice Poznik, 
dy Tomšič, Iva Coff, Louis Wolk, 
Frank Oblak, Andy Pirih in Šte­
fan Bajec. Imena igrovodje i" 
v poročilu. 

Godba: Verovšek orkester-
Vstopnina 75c, 50c in 25c. 

V Slov. nar. domu na St. 
Ave. pa se je  vršil drugi koncert 
Slovenskega mladinskega orke­
stra. Vodja Louis Ule. Nastopil® 
so v duetu Mrs. Josephine LaU' 
sche-Welf in v plesu Florence iD 
Olga Podpadec; vijolin sol" 
Frank Matjašič, a Louis BeU® 
s solospevom; piano duet 
Eršte in Mary žužek in Joseph 
Vraneza s kornet solo ter AntoO 
Eppich V kupletu "Zviti J&k* 
cestni pometag." Vstopnina 

Igralci dramatičnega društv® 
Lilija so podali dramo v štirih 
dejanjih "Morje." 

Vloge so imeli sledeči: 
Kavšek, Ivan Rožanc, Jacob 
stinčič, Pepca Turk, Marica Tur* 
šič, Agnes Turšič, Ana Barag*' 
Ivan Lavrič, Zofi Baraga, Fr&̂ ' 
ces Baraga in Franc Turšič. 

. If 
Po predstavi ples. Igrovodja • 

Vstopnina ?. 

Tajnik društva Lunder-Ad '̂ 
mič št. 20 SSPZ, William Can-
don, se je  preselil iz Glass Ave-
na 1058 E. 72 St. 

Razprodaja: Moške nogavic® 
5c par, žepne rute po 5c, delavn® 
srajce 69c, pražnje srajce 9^' 
volnene srajce za zimo 98c, te*' 
ka spodnja obleka 98c, mošk® 
hlače za delo 95c. Louis Jerki" 
Clothing Co., 672 E. 152 St. 

P ' 'kro jači :  Leo Jenko, 16'''̂  ̂
j Waterloo Rd.; Acme Dry Clea®' 
• ing, 671 E. 152 St.; John Moč­

nik, 6517 St. Clair Ave.; 
Okom, 6925 St. Clair Ave.; 
Majcen, 635 E. 152 St. 

PRED DESETIMI LETI 
Od 16. do 23. novembra 1941 

V Jugoslaviji j e  bilo zadnje 
dni ubitih 400 "komunistov." Vsi 
rodobljubi, ki nočejo postati iz­
dajalci, so označeni za komuni­
ste. Nad 500 oseb pa j e  bilo za­
jetih in pometanih v ječo. 

Anglija otvorila drugo fronto 
proti osišču. Udarila j e  v Libiji, 
kjer je  že prodrla 80 milj globo­
ko v sovražnikovo ozemlje. 

Na banketu ob zaključku važ­
ne konference, na kateri so se 
sklenile važne stvari glede voj­
nih dobav Amerike Rusiji, je  
napil Stalin eno od 51 zdravic 
predsedniku Rooseveltu. Dejal 
je, ko je  dvignil časo: "Na mu 
Bog pomaga pri njegovemu de­
lu." 

V Kremlinu je  bilo navzočih 
približno 100 ameriških in an­
gleških diplomatov. Vsi ti diplo-
matje so videli in poznali Sta­
lina kot brezobzirnega diktator­
ja, zdaj pa s popolnoma druge 
strani in to sedem ur in pol, da 
povemo z besedami nekega Ame-
rikanca: prijaznega starega gen-
tlemana z ljudomilim obrazom. 

Pevci in pevke Mladinskega 
zbora Slov. del. doma na Wa­
terloo Rd. so vprizorili pravljič­
no igro "Izgubljeni raj ."  Petje 
pod vodstvom Louis Šemeta, re­
žija v rokah John Steblaja. Ko­
stume, ki so bili naravnost kras­
ni, je  izdelala Mrs. Josephine 
Nagode. iPlese je  aranžiral Ste-
blaj. 

Nastopili so sledeči; Marian 
Kapel, Betty Cerjan, Marjan 
Stebla j, Alice Somrak, Eddy 
Terlep, Esther Nagode, Julia 

Godec, Angie Cvek in drugi. 
Po oceni j e  bil velik uspeh ' 

vseh ozirih. 

Na Zahvalni dan je  podal so­
cialistični pevski zbor "Z&rj* 
svoj jubilejni koncert za 25-Iet' 
nico obstoja. 

Pozdravni nagovor j e  imel Mi­
lan Medvešek. 

Prvi del programa je  vseb^ 
val izčrpke iz oper in o p e r e t ,  

drugem delu so sodelovali 
deči zbori: "Svoboda" iz De­
troit, Mich., "Sloga," "SlavuU 
in "Slovan." 

V petju in plesu je  nastop 
tudi češki zbor "Voljan" in sic®'" 
iz "Prodane neveste." 

Pevovodja J .  V. Krabec, P"-' 
glasovirju Edwin Poljšak. 

Po sceni je  bil uspeh 
reda in dvorana nabito poln̂ .-

V Cleveland je  dospel hrvatsk' 
ban Ivan šubašič. 

Poročil se je  Mr. Al Jeler^j '̂ 
sin Mr. in Mrs. Frank ' 
15302 Waterloo Rd., in 
Geraldine Greene. 

Tetica štorklja se je 
pri družini "kralja polk," 
Jankoviču in pustila zalo hčer 
ko, osem funtov težko. 

Ш 
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Milčinski: 

Cvetje in trnje 
STARODAVNI MUHOBOR 

ŠESTO POGLAVJE 
med najčastl j ivejše 

slovenskega naroda 
^ stara, vsepovsod razširje-
globoko ukoreninjena nava-

Vse snuje kaka s tvar— 
ђ J^ogoče ljudi se vpraša in 
Poslui le strokovnjaka nobe-

"̂ k̂o tudi v Muhoboru. Toliko 
'̂ Siba: ЈЦ. ^ Rja, krika in prahu za sod-
JO- Da bi pa tudi le enemu iz-

Vo so vodili vso zade-
Dfts na misel in bi se šel 
cn k Civhi ali k Smeraj-

k i  sta na samotnem koncu 
^Gnovanem Brinje, imela 

Va drugega svoji  domo-
Ji in sta na daleč okrog slo-

> kot 
dar najzagnzenejsa prav-

g* 
pa ne! 

^sega sodnega okraja  

ljj/^y®ndar Civha—kak mož j e  
, Civha! Na sodniji j e  bil kar 

č e  g a  teden dni ni bilo 
Ij ,̂ ''®Sled, že so g a  pogrešali in 
Vq se  j e  zopet pokazal, goto-

j ga j e  sodnik prijazno vpra-
0 • 'p, Civha ,aU ste  še  živi? 

naislil, da v a s  j e  vzel 

^^okovnjak j e  bil v kazen-
' in v pravdnih stvareh. 

8ti prav za prav ni bil do-
Печ da, ovaden je  bil 
str u toda znal se je. 
Po ? izmotati iz zank 

kakor nikdo drugi. Le 
je 'v je  imel nesrečo in 

®osedel: tr ikrat  zasadi jezi­
va' zasadi lovskega ču-

in zasadi žandarja—vse 
prazne neumnosti, ni 

ljj,^^o, da bi o nj ih govoril! En-
. pa zaradi prisege. Tri me-

j e  dobil zaradi prisege in 
ĵ. k mesec en post—ta kazen j e  

nerodna! Toda dobil jo  
po nedolžnem! " 

res  ni govoril pred 
ji .Ranima svečama, tega ne ta-
I g r e s ,  j e  res !  Ali prisega 
Pfed ^^iva, zato ne, ker Bog, 
Pravi o j e  prisegel, ni bil 
2ц %. Pravi Bog ima na kri-
S(.j, nagnjeno na desno 
%^ . ' t a  pa jo je  imel na levo. 

^Jej sploh ni bil živ Bog, 
Pa . razbojnik, pred tem 
ђ̂ ј̂ 5̂ ®®ба sploh nič ne ve l ja— 

^^"ična, n a j  j e  krivična, 
javna j e !  Tako se j e  bil za-

1{Q Ј̂ Ј̂̂ ј̂  Civha pri sodbi. Pa kaj, 
Ге nimajo več prave sta­
in ^®^®~~-obsodili so g a  in Civha 

kazen. 
j® bilo pred deset leti, ta-

r^jg ° se j e  s sosedom Sme-
Sori?^ Pravdal zaradi meje v 
lo ^osti. Tiste pravde j e  bi-

Ј̂  bil zmagal in 
toijK., Snierajec je  kar piskal. 
Oni ^ zadeli stroški. Pa j e  
Stiij3®®^ečni levi razbojnik za-

i_, ®t^ar ravno narobe! 
ena pravda izgubljena, )( 

ГЈ  to ^^oliko jih je  pa 
бђЈЈ 'f nasprotnik Smerajec, še 
ha! p gotovo kakor Civ-

^^%odaj se  j e  širokoustil 
okoli po krčmah: 

j® poznan za krivopri-
ђе jjQ Jiobena prisega se mu 
^ai dala, vse pravde hodo 

^ moje!" 
strokovnjaka, ni bilo 

ugnati! Izgubil je 
Si to je res, ali preskrbel 

^doniestek, ki v pravdi še 
bel kakor prisega, priskr-
stifgi J® stanovitno pričo, pa-
je bil % Komaj 14 let 
))iČ nedolžen kakor angel, 
Slej s Civho, t a  j e  od-
oh pravdah stal Civhi 
Žui strani. vse j e  videl, vse j e  
Wigg se  spominjal, na vse 

® "7~Pravi biser med pri-
SVoj ' '^ha g a  j e  vzel kar za 
ko je Г obljubil doto, ta-

bistroumnega fanti-
^ siroJ bi," je  rekel, "ker 
'̂ ha ' možak j e  bil 

_ sosed in sovražnik 
^®set let mlajši 

^^kova'  ^ tožbah nič manj  
le nekoliko previd­

nejši. Pravdarstvo mu j e  tičalo 
že v krvi. Njegov oče in stari 
oče sta  bila oba strastna prav-
darja,  noben sosed ni vztrajal 
poleg nju, vsak j e  hitel prodati 
domačijo in ubežati iz neprijet­
ne soseščine. Civha j e  bil prvi, 
ki j e  vztrajal—česar so se dru­
gi baU, njemu j e  bilo v slast. 

Smerajčevi eo bili taki, da so 
se  tožarili tudi med sabo. Mladi, 
oče sedanjega gospodarja, j e  na 
primer branil staremu pot skozi 
vežo, češ: "Kamrico ste  s i  izgo­
vorih, pota v n jo  pa ne. Hodite 
skozi okno!" Glas o t e j  pravdi 
se j e  daleč naokoli ohranil do 
današnjega dne in govorica tr­
dovratno trdi, da j e  stari izgu­
bil pravdo in res skozi okno mo­
ral laziti v svoje stanovanje. 

Ohranil s e  j e  "zamerk," kako 
j e  potem ta  za pravico tako vne­
ti sin sam izročal domačijo svo­
jemu nasledniku. Ta zamerk j e  
zanimiva priča razmer in duha 
pri Smerajčevih. Izgovoril s i  j e  
izročevalec poleg drugega: "šti-
beljc ћо smrti in pot čez vežo v 
štibeljc ven in noter, pa tudi po 
stengah ima pravico hoditi gor 
in dol in če bi hotel iti za peč, 
da bom lahko šel. Dve jablani 
sta moji, kteri si  hočem izbrati, 
in lahko po vrtu hodim in tre-
sem pa se tudi lahko uležem pod 
jablano. Pa dve kokoši, pa dam 
lahko valiti obema, pa kokoši 
imajo pravico in piščeta po vrtu 
hoditi in črez vežo. In če j e  tre­
ba jes t  iti, da me pokličejo . . ." 

O, od Smerajčevih s e  j e  dalo 
k a j  naučiti! Mladi Smerajec, 
kako rahločuten j e  bil za pra­
vico, namreč za svojo! Ali ni po 
vse j  sili hotel tožiti Civho za­
radi čebel, ki s e  hodijo past na 
riegovo a jdo!  In zelo se j e  ču­
dil, da za čebele ne veQajo tiste 
postave, kakor za krave, ki uha­
j a j o  v tuje.  

Predale j e  imel polne sodnih 
spisov, starih zamazanih v pre­
gibih preperelih in novih; ta  
zbirka j e  bila rodbinski arhiv 
in ponos vse hiše. Ob dolgih 
zimskih večerih j e  Smerajec pri­
vlekel kak šop teh spisov na 
dan, družina j e  sedela okoli mi­
ze pri peči, in čital j ih j e  poča­
si in preudarno, sukal in tehtal 
j e  prečudne pravdoznanske be­
sede, razlagal j ih j e  in pravil o 
prepirih, za katere j e  šlo in dru­
žina in zlasti naraščaj, dva pa­
glavca, sp  pazljivo poslušali 
zgodovino rodu in rodbinski duh 
s e  j e  vzbujal v vseh poslušal­
cih in kadar so razmere tako 
nanesle, da j e  kazalo sosedu na­
mazati hišo in porezati cepljen­
je,  Smerajčevima poglaycema 
ni bilo treba šele ukazovati— 
storila sta svojo s tvar  iz lastne­
g a  nagiba in s ta  dobro vedela: 
Naju ne morejo zapreti, še  ni-
mava dosti let. 

Taka moža sta  bila torej  Civ­
ha in Smerajec in taka dva red­
ka  strokovnjaka j e  Muhobor šel 
prezirat, ko se j e  poganjal za 
sodnijo. 

Tisti čas se  j e  pletla med Civ­
ho in Smerajcem slučajno ena 
sama pravda—drugače jih j e  bi­
lo rado več hkrati—pravda j e  
šla zaradi motene posesti. Civha 
j e  bil peljal gnoj na njivo in j e  
prazni voz tako obrnil, da j e  
zadnje kolo steklo črez vzare 
Smerajčeve—hitro g a  j e  šel 
Smerajec tožit in danes sta ime­
la dan. 

Klicana sta\bila na tret jo  uro 
popoldne, odpravila s ta  se pa po 
lepi navadi muhoborskih kmeto­
valcev že z ju t ra j  z doma: kdo 
bo delal, ko imava v glavi prav­
do, in kdo bo klepal doma sok, 
zelje in krompir, ko, se  nudi tak 
lep izgovor za kosilo v Lučah. 

Prvi  j e  šel z doma Civha. Po­
gledal j e  proti Smerajčevi hiši, 
k j e r  j e  pri oknu kukal mali Ton­
ček; zamrmral j e  nekaj  in plju­
nil in jo enakomernega, trdega 
koraka vsekal po cesti. 

(Dalje prmođnjič) 

PREMIČNI VRTALNI STOLPI 

Čeprav uporabljajo po svetu 
vedno nove vire energije, ven­
dar vedno bol j  potrebujejo naf­
to. Zato povsod hitijo iskati no­
ve vrelce, pri čemer izdatno po­
magajo za to potrebne priprave, 
ki j ih lahko premikajo z enega 
mesta na drugo. 

Vrtalne naprave za vrelce 
nafte  so tehnično zelo napredo­
vale. Prvi vrtalni stolpi pred 
približno sto leti so bili zelo po­
dobni kakšnemu cerkvenemu 
zvoniku iz desk. Vrtalni način, 
ki so g a  začeli uporabljati pred 
50 leti, pa j e  privedel do tega, 
da so začeli izdelovati kovinske 
konstrukcije, ki so bile vedno 
bolj  v skladu z njihovim name­
nom. Spočetka so vrtali na naj-
primitivnejše načine. 

Pozneje so iznašli bol j  uspe­
šen način s pomočjo motorjev. 
Zdaj v r ta jo  sonde motorji z 
2,000 konjskimi silami do globi­
ne 5,000 metrov in še več. 

Največji vrtalni stolp na sve­
tu j e  verjetno v Texasu, ki  j e  
visok 62 metrov. Ta višina ima 
to prednost, da omogoča upora­
bo bolj  dolgih členov za vrtanje 
kot pri stolpih navadne višine. 
Členi so dolgi 13.50 namesto obi­
čajnih 9 metrov. S tem prihra­
nijo mnogo časa pri delu za vr­
tanje. 

Plavajoči vrtalni stolpi, k i  j ih 
uporabljajo na obalah Texasa, 
Louisiane in Venezueje, ne za­
ostaja jo prav nič za onimi na 
kopnem. Eden od njih, ki j e  
montiran na ploščadi 70x35 me­
trov, j e  pravi plavajoči otok, na 
katerem dela 50 mož; sam stolp 
j e  visok 50 metrov, ploščad pa 
10, skupno torej 60 metrov. 

V zadnjem času uporabljajo 
te orjake vedno manj. Vedno 
bolj  j e  v rabi tak material, ki 
j e  bol j  prikladen za premešča­
nje, tako na kopnem kakor tudi 
na vodi. Stolpe za vrtanje na 
vodi premikajo tako, da vlači­
lec vlači ploščad lahke konstruk­
cije; na njem so stroji, rezervni 
deli, ves potrebni material za 
vrtanje  in osebje. 

Za vrtanje na suhem izdelu­
je jo  prenosne sondne naprave. 
Te so iz dveh delov, ki  jih pre­
peljejo na mesto vrtanja  in mon­
tirajo na podstavek, ki j e  prav 
tako prenosljiv. Še bol j  premi­
čen pa j e  vrtalni stolp, ki  j e  v 
celoti montiran na ploščadi ve­
likega avtomobila, na katerem 
j e  tudi vrtalni s t ro j  s škripci in 
z vso potrebno opremo. Tega 
lahko transportirajo z največjo 
brzino na mesto in začno taH^j 
vrtati. 

(Po " L j u d t k i  p r a v i c i " )  

HELIKOPTER ZA CENO 
AVTOMOBILA 

Helikopter j e  idealen aparat 
za kratka potovanja, ker j e  lah­
ko ravnati z njim in ker zavze­
ma relativno malo prostora. Za­
radi tega so začeli proučevati 
model, ki bi bil po svoji  veliko­
sti  in ceni pristopen tudi širše­
mu krogu ljudi. Konstruktor 
Hiller se j e  oprijel tega dela in 
vse kaže, da j e  to nalogo zado­
voljivo rešil. Njegov dvosedežni 
helikopter "Hornet," katerega 
kovinski rotor ženeta dva mo­
tor ja  (statoreaktorja), bo stal 
$4,900. Ta cena j e  štirikrat niž­
j a  od cene sedanjih modelov. 

Ta model j e  poceni zato, ker 
ima pogon s statoreaktorji. Ni­
ma več prejšnjih dragih naprav 
(navadni klasični motor, meha­
nično transmisijo, centrifugal-
zavoro itd.) Zamenjati g a  j e  
mogoče po 500 urah pogona v 
nekaj  minutah z novim motor­
jem. Pogonskega goriva sicer 
porabi precej, a j e  ceneno: naf­
ta, plinsko olje ali petrolej. 

Teža praznega aparata j e  154 
kilogramov, z gorivom pa 497 
kilogramov, premer rotorja j e  
7 metrov, trup j e  dolgo 3.80 me­
tra  in širok 1.50 metra; dose­
že hitrost 115 kilometrov in naj­
večjo višino 3,600 metrov; z 
dvema osebama leti lahko 50 mi­
nut okrog 80 kilometrov daleč, 
dviga se pa šest metrov v se­
kundi. 

Društveni koledar 
NOVEMBRA 

34. nov., sobota—Bazar krožka 
št. Prog. Slovenk v Slov. del. 
domu na Waterloo Rd. 

?5. novembra, nedelja—Priredi­
tev Ženskega odseka farme 
SNPJ v SDD, Waterloo Rd. 

Џ5. nov., nedelja—Ponovitev slik 
v Ameriško-jugoslovanskem 
centru na Recher Ave. 

DECEMBRA 

1. decembra, sobota — 30-let-
nica društva Napredek štev. 
132 ABZ v AJC, Recher Ave. 

2. decembra, nedelja—Koncert 
zbora Slovan v AJC na Re­
cher Ave. 

decmbra, nedelja—Ples Wa­
terloo Camp št.  281 WOW v 
SDD, Waterloo Rd. 

9. decembra, nedelja—Koncert 

Mladinskega zbora SDD na 
Waterloo Rd. * 

16. decembra, nedelja — Zabava 
pevskega zbora Adria v Ame­
riško-jugoslovanskem centru 
na Recher Ave. 

16. decembra, nedelja—Ples dru­
štva Waterloo Grove št. 110 
WC v SDD, Waterloo Rd. 

25. decembra, torek—Božični 
dan—Ples podr. št. 48 Sansa 
v SDD, Waterloo Rd., 

FINO 100% VOLNENO BLAGO 
Vsled p o m a n j k a n j a  obleke v Jugoslavij i,  smo sestavili posebne asortirane pakete z b lagom 

na jbo l j še  kakovosti  100% avstralske v o l n e  za ob leke  i n  z imske s u k n j e  za moške, ženske obleke 
i n  zmiske suknje,  kompletno z taffeta b lagom za podlogo, vmesno podlogo, gumbi,  iglami, sukan­
cem Ш drugimi potrebščinami. 

Barve: navadno i n  pisano blago v črni—temno p lav i—r jav i—ze len i—siv i  i n  drugih.  

VSE VOLNENO BLAGO Z A  MOŠKE OBLEKE 
Prve vrste $32.50 
Izredne kakovosti $ 4 2  5 0  

VSE VOLNENO BLAGO Z A  MOŠKE ZIMSKE SUKNJE 
Prve vrste $ 3 2 . 5 0  

Izredne kakovosti $ 4 3  5 0  

VSE VOLNENO BLAGO Z A  ŽENSKE OBLEKE 
P r v e  v r s t e  $ 1 8 . 0 0  

Izredne kakovosti $ 2 1  5 0  

VSE VOLNENO BLAGO Z A  ŽENSKE ZIMSKE SUKNJE 
Prve vrste ...... $28.50 
Izredne kakovosti $ 3 6  5 0  

Cene v k l j u č u j e j o  stroške dostave i n  zavarovalnine do  n a j b l i ž j e  poštne postaje pre jemnika.  
A k o  plačate v kanadskem denarju,  prosimo dodajte  8% k našim cenam. 

Prosimo označite popolno i m e  i n  popolni  poštni naslov prejemnika.  
Pošl j ite vaša naročila z čekom al i  Money ordrom na: 

EXPRESS GIFT PARCEL SERVICE 
55 WEST 42nd STREET NEW YORK 18, N. Y .  

Vaše sanje o modernizaciji se uresničijo 

% 

home improvement 
dreams come true 

\ ^ e # # WW 

A i v i E R i c A N - c ^ t a i i d a i f d  

MONTERSKO OPREMO 
Sedaj  j e  čas, d a  si  modernizirate vašo  kopalnico . . .  da  do­
date k u d o b n o s t i . . .  da  l ično preuredite vašo k u h i n j o  . .  . 
da predelate vašo pralnico. K o  si  izberete America-Standard 
montersko opremo, p r a v  lahko napravite v s e  te  izboljšave, 
k i  . bodo v pravcato krasoto. I n  v a š  d o m  b o  mnogo prijet­
nejš i  kot  k d a j  k o l i . . .  v zavist slehernemu, k i  si  ga b o  
ogledal. 

^ Pri jazno v a s  vabimo,  da  si  sedaj  pridete ogledati našo 
obširno žalogo različnih modernih  American-Standard ko­
palnic, stranišč, umivaln ikov,  k u h i n j s k i h  l i j a k o v  pralnih  
korit  i n  avtomatičnih v o d n i h  grelcev! Ni  j i h  bo l j š ih  za 
dobiti! In, presenečeni boste, k o  boste v ide l i  p o  k a k o  n izk i  
ceni  so! 

Pridite osebno ali pokličite in vam damo naSe cene. 

ж 

Vara je  mogoče se­
d a j  modernizirati in 

PLACATE NA 
LAHKE OBROKE 

3-KOMANDNA OPREMA ZA KOPALNICO 
1 6 3 . 9 5  " v e j  

(brez sedeža in dodatkov) 

W. F. HANN & SONS 
15505 EUCUD AVE MU 1-4200 

Ust. 1907 

TELEVISION & 
RADIO REPAIR 

Anthony Debeljak 
I V  1-Б437 4-8 p .  m .  

Pošteni samski osebi 
moškemu a l i  ženski, se odda v 

n a j e m  popolnoma opreml jeno sobo 
2 uporabo kuh in je .  

IV 1-1377 

H i š a  n a p r o d a j  
Hiša s 6 pr i j e tn imi  sobami za 

eno družino. D v e  garaži, d v e  loti. 
cornez, v s e  nanovo  dekorirano. 
Sadno drev je ,  itd. 

Zglasite s e  osebno a l i  pokličite 
14305 JENNE A V E .  

PO 1-1725 

GOSTILNA NAPRODAJ 
Proda se zelo dobroidoCo gostilno 

z D-5 licenco. Na vzhodni  strani. 
Za pojasni la pokličite p o  2. u r e  po-
pol^ie 

MU 1-9739 
i n  vpraša j te  za A n n a  

DELO DOBIJO MOŠKI 

M A C H I N E  H A N D S  
i zur jen i  i n  deloma izur jen i  

za Vertical Boring Mill 
Podnevi  — 50 u r  tedensko. 
ARCADE TOOL & GAGE 

10926 A v o n  Ave.,  
zapadno o d  E. 116 St. 

Pokličite V U  3-5361 
i n  vpraša j te  za Joe 

Z A S L U Ž I T E  S I  
B O Ž 1 č IV 1 

D E N A R  
S E D A J  

Prodaja j te  b l a g o  p o  v a š e m  okusu. 
Igrače, darila, moško opravo i n  

potrebščine. 
Polni  a l i  de ln i  čas. 

Stalna plača, prov iz i ja  i n  popust. 
EMPLOYMENT OFFICE 

9. nadstropje 

1 I 1 G B £ £  C O .  

i^#j-io Kolepf LoHis Planine 

O L I V E R  
(na obrambenem delu)  

potrebuje  

OPERATORJE 

za 

Large Single Spindle 

DRILL PRESSES 

TURRET LATHES 

BORING MACHINES 

Lo Swing 

GRINDERS - EXTERNAL 

RADIAL 

GRINDERS 

MILLING MACHINE 

ASSEMBLERS 

Incentivna plača takoj  o d  začetka 

n a  incentivnem delu. 

SHEET METAL LAYOUT 

INSPECTORS 

TOOL DESIGNERS 
$ 

TOOL GRINDERS 

TOOL & DIE MAKERS 

TOOL MAKERS 

TOOL ROOM MACHINE 

OPERATORS 

Dobra plača od ure. Podpore, pla­

čane počitnice i n  prazniki.  Kavzu-

la o ž i v l j e n j s k i h  stroških, avtoma­

tično pov išan je  d o  maks imalne  

plače; prispevajoča skupinska za­

varovaln ina  za de lavce  i n  n j i h  

družine. 

5% več za 2. šift 
10% več za 3. šift 

CAFETERIA V TOVARNI 

THE OLIVER 

CORPORATION 
19300 EUCLID A V E .  

K E  1-0309 
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BELI DVOR 
MLADINSKI ROMAN 

S P I S A L  

G U S T A V  Š I L I H  
Predstavnik: Dr. Miloš Vauhnik  

(Nadaljevanje) 

"Najbolj  se bojim," pravi se­
stra pobito, "da bi jih nekoč na 
samem napadlo. Zato jih ne iz­
pustimo izpred oči. Zdaj j e  An­
čka pri njih." 

"Pojdiva!" reče Lovrek nemir­
no in potegne sestro s seboj. Ob 
vstopu v sobo se j e  kar prestra­
šil: teta, ki j e  napol sedala in 
napol ležala, j e  bila shujšana in 
v s a  zgrbančena. 

"Lovrek, moj f a n t ! "  j e  prišlo 
kakor vzdih iz njenih ust. "Bog 
me je  uslišal, vendar sem te  še  
dočakala. Pred tvojim povrat-
kom bi ne bila rada umrla. Zdaj 
j e  vse dobro, še bolezen se mi 
nemara zboljša. Nekaj let bi le 
še živela, če mi jih j e  bog pri­
sodil. . 

" S a j  tudi boste, teta," j e  nežno 

V A S  MUČI REVMATIZEM? 
Mi i m a m o  n e k a j  posebnega prol i  

revmal izmu.  
Vprašajte  nas. 

MANDEL DRUG CO. 
Lodi  Mandel, Ph. G., Ph. C. 

15702 Waterloo Rd. — IV 1-9611 

WIDGOFS PHOTO STUDIO 
485 Easi 152nd Si., IV 1-6939 

Se priporočamo za izdelavo poro­
čnih, družinskih i n  vseh  drugih sl ik 
po  zmernih cenah. 

ODPRTO OB NEDELJAH 

Dva pogrebna 
zavoda 

Za 

zanesljivo 
izkušeno 

simpatično 
pogrebniško 

postrežbo 
po , 

CENAH, K I  JIH 

VI 
DOLOČITE 

pokličite 

A.GRDINA^J'SONS 
FUNERAL DIRECTORS »WKNIXUKL OCALCK» 1055 CMT62VST. 
ИЕо^/шглоа t'208S "Klnmctt t'BSfO 

zatrdil nečak in jo toplo polju­
bil na velo lice. Dobro ženico je  
ta  neobičajni izraz njegove lju­
bezni nepopisno osrečil. Pričela 
j e  jokati in kar ni mogla spustiti 
njegove roke. 

Lovrek j e  pozdravil še Ančko, 
nato pristavil stol k postelji, Po-
lonica pa se j e  zadovoljila s pru-
čko. Ginljiva j e  bila slika poslav-
Ijajočega se življenja, obdanega 
s svežo mladostjo, vdano, ljubez­
nijo in veliko hvaležnostjo. 

"Skoro preveč sem srečna," j e  
zašepetala teta. " V  samotnih 
urah, preden sem v a j u  dobila, 
sem se zmeraj bala, da umrjem 
sama in zapuščena. Toda glej, 
usmiljeni Bog mi j e  poslal vaju, 
moja ljuba otroka." 

Lovrek j e  začel pripovedovati 
o svojem potovanju, hoteč pre­
gnati bolničine misli na smrt, 
toda že po prvih stavkih so se 
zaslišali pod hišo hitri koraki, 
in kmalu za tem so se odprla 
vrata. Janez j e  pripeljal trškega 
zdravnika, mirnega in judomile-
g a  doktorja Prelesnika, ki j e  že 
zgolj s svojo navzočnostjo po­
mirjajoče vplival na bolnike. 
Med tem, ko j e  preiskoval teto, 
sta se pozdravila prijatelja pri­
tajeno, ali ne manj iskreno. 

Zdravnik j e  teto čisto potola­
žil in odhajaje menil, n a j  bi sto­
pil nekdo z njim po zdravilo. 

Vkljub tetinim ugovorom g a  
j e  spremljal Lovrek, da g a  med 
štirimi očmi povpraša, kako je  
s teto. 

"Naduha te vrste j e  potuhnje-

V blag spomin 
ob tretji obletnici odkar je  

umrl naš dragi oče 

CHICAGO. ILL. 
F p R  BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

BUSINESS OPPORTUNITY 

T A V E R N  
In Milan, III. 

Established business. 
A l l  new modern fixtures. 

Good going business; 
Ideal for couple. 

W r i t e  or call MR.  A N G L E ,  

ANGLE I N N ,  103 W .  4th ST. 
Phone Milan 293 

MUSIC STORE 
Old established f irm, Gary, 

Indiana wi l l 'sel l  business or rent 

building reasonably t o  respon­

sible party. Immediate action 

necessary. Owner; 

Gary 6223 

JACOB 
S T R E K A L  

Zatisnil je svoje oči 
dne 17. avgusta 1948 

i n  
ob deveti obletnici odkar j e  
umrla ljubljena naša mama 

MARY 
S T R E K A L  

Njeno dobro srce je  prene­
halo biti 18. nov. 1942 leta. 
Zopet podamo par vrstic v V a j i n  

spomin, l j ub l j ena  roditelja. Vedno 
se V a j u  spominjamo z l jubezni jo  
i n  hvaležnostjo, v s a j  sta b i la  za nas 
vedno  skrbna Дп dobra. 

Žalujoči otroci 
Euclid, Ohio, 
d n e  19. novembra 1951. 

na bolezen," j e  dejal zdravnik 
previdno. "Nekega dne jo  lahko 
na vsem lepem zaduši, ali če pa­
zite nanjo, bo še kako leto vzdr­
žala. Ne pozabite, da j e  pač pri­
letna, s a j  ni več daleč od osem­
desetega." 

Ob slovesu j e  še dostavil: "Da 
boste vedeli: v stalni nevarnosti 
j e  v jeseni in spomladi..." 

S potrtim srcem se j e  Lovrek 
vrnil na Gradišče in spanje prve 
noči ni bilo najboljše. Toliko ve-
selejše j e  bilo drugo jutro, ko j e  
Ančka pri zajtrku javila, da j e  
teta noč odlično prebila, k če­
mur j e  bržkone največ pripo­
moglo veselje radi nečakovega 
prihoda. Zboljšanje pa j e  napre­
dovalo tudi pozneje in kmalu je 
bolnica sedevala ali poležavala v 
udobnem naslonjaču pred hišo, 
odkoder j e  s srčnim zadovolj­
stvom opazovala veselo gibanje 
mladih rok. 

Gradiška vrtnarja namreč ni­
sta držala križem rok. Postopo­
ma in po točno izdelanem načrtu 
sta spreminjala nekatere dose­
danje načine vrtnarjenja in pri­
čela gojiti redkejše povrtnine, 
katerih semen je  j e  prinesel Lov­
rek s seboj, da jih udomači in 
potem razpečava v bližnjem me­
stu. Pri vseh že doslej vzgaja-
nih vrstah pa sta se trudila do­
seči čim lepšo obliko in čim 
okusneješi plod. Janez j e  bil 
kmalu navdušen za francosko 
vrtnarsko umetnost, njeni uspe­
hi so g a  presenečali. 

"Zdaj se Miklausin obriše pod 
nosom!" j e  vzklikal maščevalno. 

Njegova napoved je  bila seve­
da malce preuranjena, kaj t i  baš 
razpečavanje zelenjadi in drugih 
povrtnin j e  povzročalo mlademu 
gospodarju največjo brigo. Do­
bavo v Toplice mu je  bil popol­
noma prevzel Miklausin, mestne 
branjevke pa so mu plačevale 
robo bolj slabo. Mimo tega j e  
bila vožnja zamudna, izgubilo 
se j e  mnogo časa. Letos j e  moral 

še potrpeti. Ali na zimo, tako je 
sklenil, se mora vse to temeljito 
predrugačiti. 

Da se niso gmotne prilike na 
Gradišču spričo pičlih dohodkov 
in tetine bolezni, zahtevajoče 
skrbne nege—radi nje  so morali 
poleg Ančke najeti še eno deklo 
—še  bolj poslabšale, j e  bila za­
sluga dobro uspevajoče gostilne. 
Ko je v r t  odpovedal, jih j e  ona 
izrezovala iz zagate, v s a j  zača­
sno, zakaj  tu j e  bil tudi še sa­
dovnjak. 

Ob pogledu nanj j e  bil Lovrek 
zares vesel, kajt i  med njegovo 
odsotnostjo se j e  bil mnogo obe­
tajoče razrastel. Kako visoko so 
se vzpela, kako široko razmah­
nila drevesca, vsajena na Urban-
čičevo pobudo v prvih letih po 
izgubi domačije! Tudi ostalo 
drevje, ki j e  pozneje postopoma 
nadomestilo staro in zanikrno, 
j e  bilo vredno pohvale. Veje so 
bile obložene, da so jih morali 
na vseh straneh podpreti s koli. 
Kolikor j e  mogel Lovrek preso­
diti, se j e  obetalo zdravo sadje, 
razen tega j e  Urbančič že v 
početku pazil na plemensko 
enotnost, tako važno pri prodaji 
v tujino. Da ima že zanesljivega 
kupca, ni Lovrek nikomur pove­
dal. 

V. 
Po svojem povratku iz Fran­

cije se j e  Lovrek teden za ted­
nom spravljal na poset k nadu-
čitelju Urbančiču v Šentjerneju, 
ali obilica dela in tetina bolezen 
sta g a  dolgo časa zadrževala do­
ma. Tako se j e  že skoro jesenilo, 
ko j e  izvršil svojo namero. Pri­
jatel j  g a  j e  sprejel z odprtimi 
rokami in g a  ves dan pridržal 
pri sebi. Z očetovskim ponosom 
mu je  predstavil svojega sinčka, 
ki j e  že čvrsto koracal po sobi 
in s prikupljivim pogumom sple­
zal na Lovrekovo koleno. Urban-
čičeva žena jim je  postavila na 
mizo dobro kosilo, med katerim 
je  mladenič z ugodjem opazil ti-

E .  T E S C i m E R  & S O *  
Z L A T A R J I  

Izdelujemo prstane in  v lagamo diamante in  popravl jamo zlatnino. 
HURON 9th BLDG SOBA 202 

2132 EAST 9th ST. SU l - 4 p i l  — OR 1-8640 

THE NORTHEAST GROCERY & 
POULTRY,  l o c .  

444 EAST 200th STREET, KE 1-1221 
PRVOVRSTNA PERUTNINA VSEH VRST, JAJCA IN 

GROCERIJSKE POTREBŠČINE. 
Priporočamo se gospodinjam v naklonjenost. 

V s a k o v r s t n a  p e r u t n i n a  z a  p r a z n i k e !  
Pri nas vedno dobite živo ali sveže očiščeno perutnino. 

Prvovrstne kakovosti i n  po  zmerni  ceni. Se priporočamo. 

J O H I V ' S  P O U L T R Y  
EAST 93rd ST. & GIBSON AVE.  MI 1-9855 

Popravljamo pralne stroje vseh izdelkov in modelov 
Pridemo iskati in nazaj pripeljemo brez dodatnega računa 

Popravljanje ovijalcev je naša specialiteta 
C O M P L E T E  S E R V I C E  I N C .  

5 5 2 3  SUPERIOR AVE. EX 1-5096  

BOŽIČ SE BUŽA 
SEDAJ JE ČAS, da naročite moko in standard pakete 

X hrano za vase sorodnike, prijatelje in znance v starem 
kraju. V danažnjih časih in razmerah ni pripravnejšega 
in bolj razveseljivega darila za one v stari domovini, kot 
je moka, hrana in obleka. Včasih je denar, ki ste ga tje 
pošiljali, nekaj zalegel, zadnja leta pa ne, saj nikdo zanj 
ne prosi, prosijo pa za hrano in obleko. Dajte, pošljite 
sedaj in razveselite za božične praznike one, ki so vaše 
pomoči potrebni. 

Tvrdka KOLLANDER že preko 6 let sprejema naro­
čila za raznovrstne stvari, kakor: moko, standard pakete 
z hrano, šivalne stroje, kolesa, zdravila itd. 

Tvrdka KOLLANDER ima tudi svoje direktne zveze 
s Trstom in radi tega so, pri njej naročeni paketi z hrano, 
dostavljeni v roke prejemnikov v teku 15 do 20 dni in to 
brez kakih stroškov za prejemnika. 

Blago je prvovrstno in vsaka pošiljatev je jamčena. 
Kadar ste torej namenjeni obdariti svojce v domovini 

z moko in standard paketi, bo v vašo korist in v veliko 
zadovoljstvo prejemnikov, če naročite vaše pošiljatve pri 

AUGUST KOLLANDER 
6 4 1 9  ST. C L A I R  A V E . ,  CLEVELAND 3 ,  O. 

l I E n d e r s o n  1-4148 
Pišite po naš najnovejši cenik, ki vsebuje 63 različnih 

paketov z hrano. 
Naročila lahko tudi pošljete iz katerega koli cenika. 

PRIDITE! PIŠITE! TELEFOmRAJTE! 

ho srečo in neskaljeno soglasje, 
vladajoče v varuhovi rodbini. 

Pozneje, ko sta sedela na zra­
čni verandi, sta se v razgovoru 
dotaknila tudi Miklausinovih 
spletk in njegovih naporov, da 
škoduje Gradišču. 

(Dalje prihodnjič) 

Razširjeno socialno 
zavarovanje 

Po novi postavi, ki j e  v velja­
vi od 1. januarja 1951, j e  social­
no zavarovanje (social secur­
ity) razširjeno na mnogo, oseb, 
katerih pre j  ni pokrivalo. Tako 
spadajo zdaj  pod socialno zava­
rovanje mnogi samouposleni 
ljudje, ki prej  niso. Na primer, 
ljudje, ki delajo v svojih last­
nih trgovinah, mesnicah, briv-
nicah in v mnogih drugih obr-
tih ali zaposlitvah. 

Vsi taki samouposleni l judje 
morajo prijaviti svoje letne do­
hodke od svojega dela uradu so­
cialnega zavarovanja, ako v ta­
ki samouposlitvi zaslužijo $400 
ali več na leto. Ta prijava mora 
biti izvedena med 1. januarjem 
in 15. marcem 1951, to j e  isto-

časno s prijavo dohodkov za do­
hodninske davke. Poudariti j e  
treba, da to ni stvar izbire, am­
pak odlok federalne postave, ki 
j e  v veljavi. 

Ako j e  letni zaslužek samo-
uposlitve znašal $400 ali več, bo 
plačal od istega prispevek za 
social security 2 %  procenta. To 
brez ozira, koliko znaša njegov 
dohodninski davek. Dejstvo, da 
ima kdo ženo in otroke, ga  ne 
oprošča davka za social secur­
ity. Ako samouposlenec zasluži 
več kot $3,600 na leto, mu od 
vsote, ki presega $3,600, ni tre­
ba plačevati prispevkov za so­
cial security. 

Od čistega zaslužka samoupo-
slencev bo treba na primer pla­
čati prispevke za social secur­
ity sledeče: Od $400: $9; od 
$1,000: $22.50; od $2,000: $45; 
od $3,000: $67.50; od $3,600: 
$81. 

Prispevki samouposlencev za 
social security se ne plačujejo 
v obrokih, ampak za vse leto 
skupaj. 

Na prijavi za davek mora bi­
ti številka socialnega zavarova­
nja. Kdor ima že kartico s šte­
vilko socialnega zavarovanja. 

n a j  rabi tisto številko, če jo J® 
izgubil, lahko vpraša za dupli' 
kat iste. Kdor še nima kart'"® 
in številke od social security,  
n a j  si jo nabavi brez odlašaî l̂  

novef l  

"Social 

da se izogne gneči po 
letu. 

Vpraša n a j  lokalni 
Security" urad za aplikacijska 
formo za nabavo kartice in 
vilke socialnega zavarovan]®-
Lokalni urad mu bo poslal apl"' 
kacijsko formo in adresiraD" 
koverto za vrnitev iste. Po P^' 
jemu aplikacije mu bo urad P '  
slal kartico po pošti. 

Vsak se tudi lahko osebo® 
oglasi v lokalnem uradu "Socî  
Security" za nabavo kartice ^ 
za morebitne druge informaci j® 
v zvezi s socialnim z a v a r o v « '  
njem. Z a  informacije la l̂̂  
vpraša tudi telefonično. 

V Clevelandu, Ohio, je  naslô  
lokalnega urada sledeč: "So®', 
Security Administration, Fie* 
Office, Room 308, Chested' 
Twelfth Bldg., Cleveland 1̂ ' 
Ohio." 

V drugih krajih n a j  prizađ®̂  
ti sami poizvedo, k j e  je  lokanji' 
"Social Security" urad za лј' 
hovo okrožje. 

—NOVA 

Največja ameriška agencija za odpremo molie 
in darilnili paketov v«Jiigosiavijo 

V s e  роШјке odpremljene preko Trsta so dostavljene prejemniku 
v teku 20. do 25. dneh 

DA ZNIŽAMO СЕ1Ч0 MOKI • . . odjemalcem pomagamo poslati vê  
moke v Jugoslavijo, je Dobrovoljni Odboh 

največja ameriška agencija za pošiljanje moke in darilnih paketov, stopil naravnost v dogovor * 
eno največjih podjetij moke "Flour Mills of Canada," in Vam radi tega moremo nuditi to ixvrs*-
no moko po sledečih nizkih cenah. 
Pošiljanj dvoje vrst najbolj znane moke, kanadsko "Manitoba Hard Spring Wheat" in najbolj** 
ameriško moko ' Gold Medal." "Manitoba Spring Wheat" pošiljamo pod našim imenom in garan­
tiramo, da moka vsebuje sledeče: 12% Protein, 50/52 ash, 72% extraction—pakirana v 
eksportnih Osnaburg vrečah. 

WHITE FLOUR 
MMin m ШШ 

DOBROVOLJNI ODBOR 
M ItH tOMl • M** lart II. H T 

С.Ж.Д. 

DOBROVOLJNI 
ODBOR MOKA 
$ J 7 5  

Gold Medal moka 

Zmleta iz kanadskega 
Manitoba žita. 
100 Ib. vreća— 

Vkl juč ivš i  dostava do  REKE-
FIUME samo. 

$ 9  
Л А  100 lb. vreča— 

Vkl juč ivš i  dostav® 
do REKE-FIUME 

$ ^ ( ) 5 0  
Zmleta iz kanadskega^ 
Manitoba žita. 
100 Ib. v reča— 

Vkl juč ivš i  dostave do  NAJBLIŽ­
JE POSTAJE ALI PRISTANI­
ŠČA. 

»(2" 
samo 

100 Ib. vreča— 
Vkl juč ivš i  dostave 
do NAJBLIŽJE 
P O S T A J E  ALI 
PRISTANIŠČA 

Sigurna dostava sleherne  vreče 

m o k e  j e  jamčena 

STANDARD PAKETI standard pakete in pakete po naročilu, ki ne presegaj® 
v teži 44 funtov, se izročijo prejemniku na zadnji po^̂ '' 

ZAPROSITE Z A  NAŠ N O V I  C E N I K  Z A  KOMPLETNO IZBERO 
V E L I K I H  I N  M A J H N I H  S T A N D A R D  PAKETOV 

V«e naše pošiljke so zavarovane proti popolni ali delni izgubi. 

PAKETI ^ sledečih cenah so vračunani vsi stroški prevoza do zadnje 
ali najbližje postaje ali pristanišča prejemnika. 

$35.5® 
$13." 

Il 

100 Ib«. 

100 Ibs. 

110 Ibi.  

100 Ib«. 
40 lbs. 

144 ko«ov  
120 k o i o v  
100 ko«ov 
96 p a k e t o v  

Sirova kava—Colombia  
Pakirana v m o č n e m  l e i e n e m  z a b o j u .  
Kot darilo bomo dodali kavni  pr ibor  
za šest  oseb;  6 skodelic in krožnikov, 
posodo za k a v o  in 6 majlinil i  žličk 
Sirova kava—Haiti  
Pakirana v m o č n e m  l e i e n e m  z a b o j u .  
Kot darilo borno dodali k a v n i  pribor  
za še s t  oseb:  6 skodelic in krožnikov, 
posodo za k a v o  in 6 maj l inih  žličk 
Ena b a l a  n a j f l n e j i i h  n o r v e i k i h  "Bakalar"  
r ib.  V s a k  "baka lar"  o k r o g  1 f u n t a  
50 lbs.  špagetov  i n  SO lbs.  m a k a r o n o v  
20 Ib«. špagetov  i n  20 Ib«. m a k a r o n o v  
"Palmol ive"  a l i "  Maxine" toaletnega m i l a  
Mila za  p r a n j e  
I v o r y  mi la .  v e l i k i  ko«i 
K o k o š j e  Juhe z rezanci  

. $99.00 

$82.00 

$59.00 
$21.00 
$ 9.50 
$19.00 
SIS.OO 
$21.00 
317.00 

40 lbs.  
24 k a n t  

. 24 kant  
24 k a n t  

48 k a n t  

24 k a n t  
24 k a n t  
24 k a n t  
24 k a n t  
24 k a n t  
12 lbs. 
10 Ib«. 
24 p a k e t o v  Cali fornia l u h i h  češpel j  (1 i b l  таак zavoj) 
24 paketov California rozin (15 unč  v s a k  z a v o j )  ——• 
25 z a v o j e v  Franck'« č l k o r i j e  (6% u n č  v « a k  zavo j )  -
10 Ib«. P r e k a j e n e  š u n k e  
24 k a n t  Cisto s v i n j s k e  k lobase  

(vsaka kanta  12 unč )  
• (Cene izročene u r a d u  OPS v Waohin^onu) 

čmja 
Mleka v p r a š k u  (vsaka k a n t a  i Ib.) 
Maila (vsaka k a n t a  1 Ib.) 
Borden  s Magnolia kondenz iranega  mleka  
( v i a k a  k a n t a  14 unč)  
Borden's  evap.  m l e k a  
(vsaka k a n t a  13 unč)  
Sladkega k a k a o  (vsaka k a n t a  1 ib.) 
A r m o u r  a l l  Swi f t ' s  zrezane šunke,  12 u n č  
A r m o u r  a l l  Swi f t ' s  Corned Beef, 12 u n č  
A r m o u r  a l i  Swi f t ' s  Roast Beef, 12 u n č  -
A r m o u r  a l l  Swi f t ' s  v inarce,  12 u n č  $2?-5S $11-!? T r d i h  šlaščic (24 p a k e t o v  p o  Vz lb.) OO 
Sladke čokolade Swiss Menier" sil'® 

" 
$15.»« 

$2?. ,50 

PRVOVRSTNO AMERIŠKO USNJE Z A  ČEVLJE—ČRNO A L I  R J A V O — z  vsemi potrebščina« '̂ 
Z a  2 para moških čevljev $ 1 3 .  Z a  2 para ženskih čevljev 

PRVOVRSTNE DUPONT NYLON NOGAVICE 
51 gauge 15 denier 

Z zračno pošto: Z registrirano pošto: 
3 pari $4.95 3 pari $4.25 
6 parov $8.90 6 parov $7.25 

BLAGO Z A  MOŠKE OBLEKE I N  SUKNJ^ 

z vsemi potrebščinami 
od $28. do $100. 

Na vašo zahtevo vam pošljemo vzorec b l a ^  

PEČ N A  DRVA I N  PREMOG $115.00 
HALLICRAFTER RADIO, model S-38B $ 59.50 
STROJ Z A  ŠKROPUENJE DREVJA . $ 37.50 
BICIKLI, dodatni gumij,  sesalka 

košarica in svetilka $ 55.00 

Nova ponudba: 

NECCHI ŠIVALNI STROJI 

MODEL BF na nožni pogon 

MODEL BU na nožni pogon 

ODPREMUAMO T U D I  PAKETE PO NAROČILU 
VAŠE LASTNE PAKETE • RAZNE POTREB 

kot ena najstarejših agencij smo odpremili v petih letih našega poslovanja, nad četrt milijon^ 
moke, 65,000 standard paketov in na 80,000 vaših lastnik paketov, katere ste ali sami P®*'®'',41' 
prinesli v naše skladišče. Te številke jasno kažejo kakšen ugled in zaupanje uživa DOBROVOW^ 
ODBOR med vami. 

VAŽNO ZA TURISTE: p®*" ^ Jugoslavijo ali za časa vašega potovanj«'^! 
^ zamudite prilike, da se ustavite v našemu uradu im 

dišču v Trstu. Naši vam bodo radevolje šli na roke pri nabavi kot odprem i vseh posebnih / 
ki jih želite poslati iz Trsta domov. NAŠ NASLOV V TRSTU: Porto Vecchio, MagazzinC N*' ' 
Casella Postale 529, Trieste. Telefon: 23067. 

NAJBOLJŠO POSLVGO VAM DAJE 

DOBROVOUNl ODBOR Inc. 
2 4 5  WEST 18tli  STREET • NEW Y O R K  11, N. Y .  

Phone: W A T K I N S  4-9016 
Cable Address: DOBROVOL, New York  • Federal Board Freight Forwarder, Certificate 


